
Varianten T är en hygienisk differenstryckstransmitter.
Denna typ av givare är framför allt avsedd att användas för nivåmätningar i trycksatta
tankar (med måttliga statiska tryck) och liknande applikationer.
Anslutningsvarianten T kan tillverkas med ett flertal olika processanslutningar tex.
hygieniska muttrar SMS Rd60-6 eller klamp 38/51 mfl..
Givartypen är utvecklad för att komplettera befintliga produkter i PTE200 serien.
Variant T kan tex. ersätta 2 separata givare och en subtraktionsmodul.
T varianten kan också ersätta en traditionell differenstrycksgivare i applikationer med
måttligt statiskt tryck.

PTE200 T-varianten har i övrigt alla de fördelar som andra varianter i PTE200 serien
har, som tex.:

Tilläggsdatablad för anslutningsvariant T.

Tryck- och differenstrycks-
transmitter PTE200

Hygienisk kapsling, skyddklass IP67, lätt att hålla ren.

Hög temperaturstabilitet.

Okänslig för höga medietemperaturer.

Tålig mot media med fasta partiklar.

Mikrodatorbaserad elektronik.

Enkelt handhavande via knappsats på givaren, HART-handterminal eller PC-
programmet PI2000.
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Beskrivning
PTE200 modell T är uppbyggd
utifrån respektive anslutnings-
variant
PTE200 modell T är dock utförd för
att mäta differenstryck, dvs skillna-
den i tryck mellan de två olika
membranen, plus och minus.
Plussidans membran sitter på
givaren och minussidans mem-
bran är anslutet till givaren med en
kapillärledning. Bägge sidorna
ansluts till mediet med vald
anslutningsvariant tex. hygieniska
muttrar, Klamp 38 eller liknande.
Givaren är utförd för att motsvara
högt ställda krav på hygien och är
därför helt utförd i rostfritt stål och
plast (se tekniska data). Givaren
har utförts för att inte ha några som
helst smutssamlande fickor eller
dylikt. Givaren är spolbar med
högtryckstvätt utan risk för att vatten
ska komma in i kapslingen.

Funktion
PTE200 modell T fungerar på
snarlikt sätt som en traditionell
differenstrycksgivare.
Givaren är försedd med en
piezoresistiv sensor förbunden
med plus- repektive minussidans
membran via kapillärrör. Mediets
tryck verkar på membranen och
överförs till sensorn via silikonolja
(eller annat fyllmedel).
Givaren är försedd med en
2 m lång (standard, annan längd
på begäran, max längd 4 m)
kapillärledning som förmedlar
trycket från minussidans hygie-
niska processanslutning.
Givaren mäter skillnaden mellan de
två sidornas tryck.
Utsignalen från givaren är 4-20 mA
och HART-kommunikation.
(Modell T levereras endast med H
elektronik.)

Att tänka på
Termiska fel från kapillär-
ledning:
Givaren temperaturkompenseras
med bägge anslutningarna och
kapillärledningen i samma tempe-
ratur. När givaren installeras kan
kapillärledningen eller minus-
anslutningen få en annan tempera-
tur än själva givaren. Detta kan bero
på lokala variationer eller på
snabba förändringar av
omgivningstemperaturen. Givaren
och kapillärledningen har helt olika
tidskonstant för temperatur-
ändringar. Felet för en snabb
ändring (20° C på 5 min.) blir ca 0,2
%. För längre ledningar blir detta
temperaturberoende större tex. en
ledning på 4 m får ett temperatube-
roende på 0,14 kPa/10° C i tempe-
ratuskillnad längs kapillärröret. För
att lösa detta bör hela givaren ha
samma temperatur. Lämpligt är
därför att givare, kapillärledning och
minusanslutningen isoleras så väl
som möjligt.
Kapillärledningen bör också fästas
på lämpligt sätt för att inte utsättas
för onödiga vibrationer.

Lägesberoende:
Vid leverans är givaren nollställd
med bägge anslutningarna på
samma höjd.
När de olika anslutningarna
därefter monteras på olika höjd
kommer givaren att visa ett negativt
(om givarens anslutning monteras
under anslutningen med
kapillärör) differenstryck som är
beroende på avståndet mellan
anslutningarna. Givaren har alltså
ett lägesberoende som är avhän-
gigt av de olika
anslutningsdelarnas placering.
Efter montage nollställs givaren på
vanligt sätt med tryckknapparna
eller via HART-kommunikationen.
(Se PTE200-manualen.)

Beroende av statisk tryck-
ändring:
Det statiska trycket är det tryck som
givarens bägge anslutningar utsätts
för samtidigt. (OBS givaren får
endast utsättas för dubbelsidigt
statiskt tryck, dvs. samma statiska
tryck på bägge anslutningarna.
Enkesidigt statiskt tryck över
respektive tryckområdes
överbelastningsgräns skadar
mätsensorn.)
På grund av att den ena sidan av
mätsensorn är kopplad till
mätmembranet med ett kapillärrör
blir  tidskonstanten för tryck-

Exempel: PTE200H-4T40-4900-4900

förändringar på minussidan något
längre än för plussidan. Detta
påverkar utsignalen vid föränd-
ringar av det statiska trycket. För ett
kapillärrör med längd 4 m påverkas
utsignalen med 0,9 kPa/100 kPa
förändring av det statiska trycket.
Denna påverkan försvinner när det
statiska trycket återigen blir stabilt.
Detta innebär också att snabba
statiska tryckförändringar kan
skada mätsensorn (om det statiska
trycket överstiger respektive
tryckområdes överbelastnings-
gräns) på grund av att trycket faller
fortare på plussidan än på minus-
sidan.

Godkännanden
Variant T med anslutningarna 7, 8, 9,
A, D, E och V är godkända för 3A.
PTE200HE och PTE200PAE är
godkänd  för användning i
explosionsfarliga miljöer, EExia  IIC
T4 (ATEX), av NEMKO. (OBS Ex
utförande måste beställas separat.)
PTE200 är CE märkt enligt direktiven
för EMC och direktivet för
tryckbärande anordningar, PED.



Givartyper, beteckningar:
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Transmitterns typbeteckning för olika konfigurationer kan fås ur nedanstående tabell. Alla kombinationer är inte
möjliga att tillverka, se texten nedan för undantag.

Grupp 2 (anger kapillärledningens membran
     och anslutning)

Grupp 1 (anger givarens membran och anslutning)

(1) Livsmedelsgodkänd (FDA approval) silikonolja.
(2) Foundation Fieldbus kommer 2006.

Undantag:
Variant T tillverkas ej med A elektronik.
Anslutningarna 7, 8, 9, A, C, E, P och V tillverkas normalt inte med Rostfritt (3) eller Tantal (5) membran.
Max tryck för anslutningarna 4 och 5 är 4 MPa, bestäms av vald flänsring.
Max tryck för anslutningarna 7, 8, 9, A, C, E, P och V är 2 MPa.
Variant T kan ej tilverkas i oljefritt utförande.

Beställningsexempel:
Hygienisk differenstrycksgivare med anslutning klamp 38 på givaren och anslutning P på kapillärröret med
önskat mätområde -50 kPa till plus 50 kPa och Hart elektronik (ej egensäkert utförd) får beställningskoden
PTE200H-4T40-4900-4P00 och kalibrerat mätområde -50 till +50 kPa.

Längre/kortare kapillärrör beställs separat, artikelnummer 105555.
Givaren kan utrustas med display, beställs separat, artikelnummer P130501.



Tekniska data. (För ytterligare uppgifter hänvisas till datablad för PTE200)

PTE200_T_SV0503
0503   v. 1-1
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För ytterligare information, inkopplings- och handhavandeinstruktioner, ritningar, tillbe-
hör mm hänvisas till Manualen för PTE200 (kontakta Eurotherm).
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